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Ετυμολογικοί Συσχετισμοί Λατινικών Λέξεων Με λέξεις ελληνικές ή άλλων ευρωπαϊκών γλωσσών
L. Aemilio Paulo - Λεύκιος Αιμίλιος Παύλος // (γαλλ.) Paul.
consuli - (γαλλ.) consulter (= συμβουλεύω). 
Perse, Persa - Περσέας, Πέρσης.
rege - ρήγας.
domum - δέμω, δόμος // δώμα, δωμάτιο // (γαλλ.) domestique (εξημερωμένος). vesperum - έσπέpα // (αγγλ.) vesper. 
red-iit, per-iit, per-ierat - εἶμι
Tertia, Tertiae - Τερτία // τρείς.
erat, esse, est, es (es-) - είμί.
parvula - παυρος (= μικρός, λίγος). com-plexum - συμπλέκω // κόμπλεξ (< γαλλ.).
patris, pater - πατήρ· πατέρας // (γαλλ.) paternel (= πατρικός).
cucurrit - κούρσα (< γαλλ.), κουρσάρος (< ιταλ.).
dedit - δίδωμι// (γαλλ.) donner. 
αnim-ad-vertit, animo - ανιμισμός (< γαλλ.), άνεμος// v.s. (= εναντίον)· (verso) βέρσο (= πίσω μέρος σελίδας), ρεβέρ (< γαλλ.).
si νίs pacem, para bellum (αν θέλεις ειρήνη, να ετοιμάζεσαι για πόλεμο).
qualis rex, talis grex ( όποιος ο βασιλιάς, τέτοιος ο λαός).
pro domo sua ( ύπέρ βωμών καί έστιών).
pater familias (ο πατέρας της οικογένειας).
esse quam videri ( να είσαι παρά να φαίνεσαι).
nοn quis, sed quid (όχι ποιος, αλλά τι) // quis, quid, υbί, quibus auxilliis, cur, quomodo, quando? (ποιος, τι, πού, με ποια βοήθεια, γιατί, με ποιον τρόπο, πότε;).
nihil homini certum est ( τίποτε στον άνθρωπο δεν είναι βέβαιο).
tristiculam, tristis - (γαλλ.) triste (= λυπημένος).
ac-cidit - (γαλλ.) accident (= ατύχημα). 
re-spondit - σπένδω, σπονδή· άσπονδος / / (πορτογαλ.) responder (= απαντώ).
nomine - όνομα // (γαλλ.) nom (= όνομα, ουσιαστικό), (αγγλ.) name. 
multum - μάλα(= πολύ).
amabat - αμόρε(< ιταλ.) // (γαλλ.) amo (= φίλος).
dixit, dicto - δείκ-νuμι (= δείχνω) / (γαλλ.) dictionnaire (=λεξικό), dictee (=ορθογραφία, υπαγόρευση).
omen - (αγγλ.) omen (= οιωνός). 
accipio - (ιταλ.) capire (= καταλαβαίνω). 
fortuίto - (γαλλ.) fortune (= τύχη) / /φουρτούνα(< ιταλ.).
spem - (γαλλ.) espoir (= ελπίδα). esperer (=ελπίζω)// Σπεράντζα. 
prae-clari - (αγγλ.) clear (= καθαρός, σαφής).
triumphi - θρίαμβος.
mea culpa ( λάθος μου).
nomen est omen (= το όνομα είναι οιωνός) // in nomine domini ( στο όνομα του Κυρίου).
multum, non multa ( πολύ, όχι πολλά) // multa paucis [ πολλά με λίγα (μέσα/ λόγια)].
si vis amari, ama ( αν θέλεις να σε αγαπούν, αγάπα). 	· 
dictum fatum ( αμ' επος, αμ' έργον)// quidquid latine dictum sit, altum videtur ( ό,τι είναι ειπωμένο στα λατινικά, φαίνεται υψηλό).
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